
Addendum bij Snelgids ReSound Assist

Aanvullende handleiding 
voor aanpassing op afstand 

ReSound Assist Live



De volgende richtlijnen worden aanbevolen als u een aanpassing op afstand van een nieuw hoortoestel uitvoert met 
ReSound Assist Live (Live Assistance). Deze handleiding is ontwikkeld om te zorgen voor een nauwkeurige aanpassing 
en de veiligheid van de cliënt. 

Behandel de Live Assistance-afspraak net zoals een aanpassing van een hoortoestel in de winkel. Alle normale 
procedures die tijdens deze bezoeken worden uitgevoerd, dienen ook te worden uitgevoerd via Live Assistance.

Let op het volgende:
•	 In deze handleiding wordt ervan uitgegaan dat de nationale en andere regels en richtlijnen voor het aanpassen 

van hoortoestellen worden gevolgd, bijv. medische evaluatie, vergoedingsregeling, enz.

•	 Voor de Verenigde Staten: zorg dat u bekend bent met en zich houdt aan alle federale, staats- en lokale regels die 
van toepassing zijn op uw praktijk in relatie tot aanpassingen op afstand. De regels op dit werkgebied veranderen 
voortdurend, ook met betrekking tot medische controles op afstand en het geven van zorg op afstand in een 
andere staat.

•	 Deze handleiding is alleen van toepassing op aanpassing op afstand waar een geldig audiogram aanwezig is voor 
de cliënt. De cliënt kan een nieuwe gebruiker of een bestaande gebruiker van hoortoestellen zijn.

	ο Als er geen geldig audiogram bestaat voor de cliënt, volg dan deze handleiding. ReSound Assist Live - Aanvullen-
de handleiding voor aanpassing op afstand met behulp van in-situ testen.

•	 Benodigde software voor het inschakelen van Live Assistance:

	ο Laatste versie van de ReSound Smart Fit-aanpassoftware (v. 1.6 of hoger)

	ο Laatste versie van de ReSound Smart 3D-app (v. 1.7.0 of hoger)

i          WAARSCHUWING: de instructies in dit document omtrent de keuze voor een productlijn en stijl van 
hoortoestel dienen gevolgd te worden.

i          WAARSCHUWING: Tinnitus Sound Generator (TSG) mag niet geactiveerd worden voor initiële aanpassingen 
via Live Assistance. De eerste keer inschakelen van TSG dient tijdens een bezoek aan uw winkel te gebeuren.

Overzicht van de stappen
1.	 	Controleer of er een geldig audiogram bestaat voor de cliënt. 

2.	 	Bereid alles voor uw cliënt voor. Belangrijk: er moet toestemming verkregen zijn voor GN Online Services. 

3.	 	Bereid de hoortoestellen voor: Pas de hoortoestellen aan en monteer ze voor u ze bij uw cliënt aflevert.

4.	 	Bereid uw Live Assistance-sesie voor. 

5.	 	Controleer of de cliënt klaar is voor de Live Assistance-oproep: De ReSound Smart 3D-app moet gedownload 
zijn en verbonden zijn met de hoortoestellen.

6.	 	Voer het Live Assistance-gesprek met de cliënt.

7.	 	Vervolggesprek in de winkel.

BIJLAGE A: Toestemming verkrijgen van uw cliënt voor GN Online Services



Productportfolio voor aanpassing op afstand
•	 ReSound ONE 

•	 ReSound LiNX Quattro

•	 ReSound LiNX 3D

•	 ReSound ENZO Q

•	 ReSound ENZO 3D

Stijlen hoortoestellen voor aanpassing of afstand
Receiver-In-the-Ear (RIE) 

•	 Modellen:

	ο RT961-DRWC, RT761-DRWC, RT561-DRWC, RT961-DRW, RT761-DRW, RT561-DRW, RT962-DRW, RT762-DRW, 
RT562-DRW, 
RE961-DRWC, RE761-DRWC, RE561-DRWC, RE961-DRW, RE761-DRW, RE561-DRW, RE962-DRWT,  
RE762-DRWT, RE562-DRWT, RE962-DRW, RE762-DRW, RE562-DRW,  
LT961-DRW, LT761-DRW, LT561-DRW, LT962-DRW, LT762-DRW, LT562-DRW.

Achter het oor (AHO) 
•	 Modellen:

	ο RE967-DWT, RE767-DWT, RE567-DWT, RE977-DWT, RE777-DWT, RE577-DWT, RE988-DWT, RE788-DWT, 
RE588-DWT,  
LT967-DW, LT767-DW, LT567-DW, LT977-DW, LT777-DW, LT577-DW, LT988-DW, LT788-DW, LT588-DW,  
EQ988-DWHT, EQ788-DWHT, EQ588-DWHT, EQ998-DWT, EQ798-DWT, EQ598-DWT,  
ET988-DWH, ET788-DWH, ET588-DWH, ET998-DW, ET798-DW, ET598-DW.



Stap 2: Voorbereiden voor uw cliënt
1.	 Plan een telefoon/videogesprek met de cliënt om instructies te geven en de fysieke toestand van de oorschelp 

en de gehoorgang te controleren. 

a.	 	Stel de vragen uit onderstaande tabel. Als het antwoord op een van de vragen ‘ja’ is, verwijs de cliënt dan 
door voor een medische evaluatie voordat u hoortoestellen aanpast.

Heeft of meldt de cliënt:

1 Zichtbare, aangeboren of traumatische misvorming van een van de oren?  J N

2 Actieve drainage van het oor/de oren in de afgelopen 90 dagen? J N

3
Plotseling of sterk progressief gehoorverlies, unilateraal of bilateraal, in de afgelopen 90 
dagen?

J N

4 Acute of chronische duizeligheid? J N

5 Plotseling ontstaan of ernstiger wordende tinnitus in de afgelopen 90 dagen? J N

6 Pijn in het oor/de oren? J N

7 Bewijs van aanzienlijke ophoping van oorsmeer of een vreemd object in de gehoorgang? J N

b.	 Daarnaast kunt u gebruik maken van de gratis CEDRA-vragenlijst: https://cedra.northwestern.edu/ Let erop 
dat deze alleen beschikbaar is in het Engels

1.	 Controleer of de cliënt een compatibele iPhone of iPad heeft.  

2.	 Laat de cliënt weten dat u hem hoortoestellen gaat sturen.

a.	 Controleer of de cliënt in staat is de hoortoestellen te ontvangen/op te halen. 

3.	 Vertel de cliënt dat u per e-mail informatie stuurt:

a.	 Gebruik het meegeleverde e-mailsjabloon om toestemming te verkrijgen voor GN Online Services. Voor 
volledige instructies over het verkrijgen van toestemming, zie Bijlage A: Toestemming verkrijgen van uw 
cliënt voor GN Online Services. 

i.	 Voor aan de deur ophalen kan een gedrukt exemplaar van het toestemmingsformulier opgesteld 
worden dat de cliënt kan tekenen. 

b.	 Gebruik het meegeleverde e-mailsjabloon voor het verzenden van instructies aan de cliënt over het 
downloaden en installeren van de app en het gebruik van Live Assistance. Controleer of de cliënt begrijpt 
dat dit gedaan moet worden voordat het Live Assistance-gesprek kan plaatsvinden. U kunt het volgende 
doen:

i.	 De bijgevoegde snelgids Verbinden meesturen.

ii.	 De snelgids ReSound Assist Live bijvoegen. 

Stap 1: Controleren of er een geldig audiogram bestaat voor de 
cliënt

1.	 Zoek de cliënt op in de NOAH-database en controleer de geldigheid van het audiogram. Dit dient u te doen voor 
zowel nieuwe als bestaande cliënten 1. 

a.	 	Als er geen geldig audiogram bestaat voor de cliënt, volg dan deze handleiding: ReSound Assist Live - 
Aanvullende handleiding voor aanpassing op afstand met behulp van in-situ testen.

1 Bestaande cliënten zijn gebruikers die al eerder een hoortoestel aangepast hebben gekregen (dit kan een toestel van ReSound of een ander merk zijn).



Stap 3: Voorbereiden van de hoortoestellen
1.	 Controleer of u de laatste versie van de ReSound Smart Fit-aanpassoftware (v. 1.6 of hoger) gebruikt.

2.	 Kies het juiste toestel en powerniveau voor de cliënt op basis van het audiogram dat u van hem heeft 
opgeslagen.

3.	 Controleer of de hoortoestellen voldoen aan de ANSI-specificaties door middel van een testbox.

4.	 Open het bestand van de cliënt in NOAH.

5.	 Sluit de hoortoestellen aan op ReSound Smart Fit 1.6 en ga naar het Aanpasscherm.

a.	 Pas de hoortoestellen aan, op basis van het audiogram.

b.	 Meld u aan bij GN Online Services (in de rechter bovenhoek van het scherm).

6.	 Controleer of Fijnafstelling op afstand en Live Assistance ingeschakeld zijn.

a.	 Voltooi het toestemmingsproces namens de cliënt. Voor volledige instructies over het verkrijgen van 
toestemming, zie Bijlage A: Toestemming verkrijgen van uw cliënt voor GN Online Services.

b.	 Het is niet nodig het e-mailadres van de cliënt in te vullen als dit gevraagd wordt, omdat hierdoor een e-mail 
wordt verzonden met het volledige toestemmingsdocument dat de cliënt al ontvangen heeft en waarmee 
hij al ingestemd heeft. 

7.	 Sla de instellingen in de hoortoestellen op en sluit ReSound Smart Fit 1.6 af.

8.	 Controleer voordat u de hoortoestellen verpakt of ze in elkaar gezet zijn. Bevestig receiver/slangetjes en de 
gekozen eartips of oorstukjes: 

Voor AHO-toestellen met RIE/ThinTube 

a.	 Bevestigen van receivers/ThinTubes:

•	 Bepaal het powerniveau van de receiver door het gehoorverlies van de cliënt te vergelijken met de 
aanpasbereiken in ReSound Smart Fit.

•	 Voor nieuwe gebruikers: kies een receiverslangetje/ThinTube met gemiddelde lengte. Kies, als u twijfelt, 
voor een langer receiverslangetje/ThinTube om te voorkomen dat het bijv. te strak over het oor zit. Een 
receiverslangetje/ThinTube dat te kort is, kan een oncomfortabel gevoel en/of huidirritatie veroorzaken. 
De lengte van het receiverslangetje/de ThinTube kan aangepast worden tijdens een vervolgafspraak in 
uw winkel.

b.	 Eartips bevestigen:

•	 Voor nieuwe gebruikers, of gebruikers die overstappen op een AHO-toestel met RIE/ThinTube: Kies 
tulpvormige eartips. De eartips kunnen aangepast worden tijdens een vervolgafspraak in uw winkel.

•	 Voor bestaande gebruikers van een AHO-toestel met RIE/ThinTube: Kies eartips van dezelfde 
afmetingen als die van de huidige hoortoestellen. Als u twijfelt, kies dan tulpvormige eartips of kies een 
eartip met een kleiner formaat om onnodige druk door een te grote eartip te voorkomen. 

•	 Voor alle gebruikers: Lever ten minste vier extra eartips mee. U kunt eartips van verschillende formaten/
types meeleveren, zodat de cliënt ze kan wisselen, met de juiste instructies. 

Voor AHO-toestellen (slangetjes van 2 mm/slangetjes van #13)

a.	 Bevestig slangetje en oorstukjes.

b.	 Lever extra slangetjes mee zodat de cliënt voldoende voorraad heeft tot de vervolgafspraak in uw winkel.

9.	 Markeer de pagina in de gebruikershandleiding waarop het plaatsen en uitnemen van de toestellen wordt 
uitgelegd, alsmede de zorg en het onderhoud van de toestellen. Markeer voor RIE- en AHO-toestellen met 
ThinTube ook de pagina voor het bevestigen van de eartip. 

10.	 Voeg de handleiding Verbinden bij (kan ook per e-mail verzonden worden).



11.	 Voeg de snelgids ReSound Assist Live bij (kan ook per e-mail verzonden worden).

12.	 Controleer, afhankelijk van welk model hoortoestellen wordt aangepast, of de toestellen volledig opgeladen zijn 
(indien oplaadbaar) of dat er voldoende voorraad batterijen is bijgesloten.

13.	 Lever de hoortoestellen af bij de cliënt. Vertel de cliënt over het traceernummer, indien relevant en beschikbaar. 

 Stap 4: Installatie Live Assistance (hoorspecialist)
1.	 Controleer of de camera en microfoon werken.

2.	 Als Real Ear-apparatuur wordt gebruikt op kantoor, dan moet deze volledig zijn afgesloten voordat Live 
Assistance gestart wordt.

3.	 Controleer of uw NOAHlink Wireless is aangesloten op uw computer.

Stap 5: Controleer of de cliënt klaar is voor de Live Assistance-
oproep

1.	 Bel de cliënt om te controleren of hij klaar is voor de Live Assistance-oproep:

a.	 Of de ReSound Smart 3D-app is gedownload en geïnstalleerd.

b.	 Of de cliënt de hoortoestellen heeft aangesloten in iOS-instellingen.

c.	 Of de cliënt de hoortoestellen heeft aangesloten op de app.

d.	 Of de cliënt toegang tot de camera en microfoon van het iOS-toestel door de app heeft toegestaan.

e.	 Het is belangrijk dat de cliënt de hoortoestellen tijdens het Live Assistance-gesprek draagt, omdat het geluid 
direct naar de hoortoestellen verzonden wordt.

f.	 Controleer of de cliënt begrijpt hoe hij de hoortoestellen moet plaatsen en of de aanpassing juist is voor het 
uitvoeren van een Live Assistance-gesprek.



Stap 6: Live Assistance-gesprek met de cliënt
1.	 Alleen de hoorspecialist kan een Live Assistance-oproep starten.

a.	 Open het bestand van de cliënt in NOAH en kies ‘Simuleren’ rechts onderin de hoek. Ga vervolgens naar het 
Aanpasscherm.

b.	 Meld u aan bij GN Online Services.

c.	 Klik op ‘Live Assistance starten’ in het linker navigatiepaneel.

2.	 Controleer of de cliënt u kan horen via Live Assistance.

3.	 Controleer of de hoortoestellen in het oor passen.

a.	 Zorg dat u voor een nieuwe gebruiker, of een gebruiker die overstapt op een nieuwe stijl, een set 
hoortoestellen van hetzelfde soort heeft voorbereid, om via het videogesprek uit te leggen hoe hij de 
hoortoestellen moet plaatsen, indien nodig. 

b.	 Let op de cliënt via de video om te controleren of hij de hoortoestellen met de power-eartips correct 
geplaatst heeft. Vraag de cliënt om zijn oor naar de telefoon/camera te draaien, zodat u de hoortoestellen in 
zijn oor kunt zien. 

c.	 Bij ophalen aan de deur kunt u voordat u vertrekt controleren of het hoortoestel goed in het oor van de 
cliënt past.

4.	 Sluit de hoortoestellen aan. 

5.	 Vertel de cliënt de hoortoestellen uit te nemen als het geluid onaangenaam is tijdens de aanpassing. 

6.	 Kalibreer het feedbackonderdrukkingssysteem (DFS). 

7.	 Maak programma-aanpassingen als tijdens een normale sessie.

a.	 De Tinnitus Sound Generator aanpassen - alleen voor bestaande gebruikers: 

i.	 Tinnitus Sound Generator (TSG) mag niet geactiveerd worden voor initiële aanpassingen via Live 
Assistance. De initiële activering van TSG dient plaats te vinden tijdens een bezoek aan uw winkel, 
maar het overzetten van TSG-instellingen van een vorig hoortoestel wordt niet gezien als een eerste 
aanpassing, omdat de gebruiker al eerder is toegerust met een TSG tijdens een bezoek aan de winkel.

ii.	 Live Assistance kan gebruikt worden voor het afstellen van de TSG voor een cliënt waarbij de TSG al 
tijdens een bezoek aan de winkel is aangepast. Alleen voor de VS: dit is mogelijk vanaf juni 2020. 

8.	 Sla de aanpassing op en ontkoppel de hoortoestellen. Zo wordt de aanpassing toegepast op de hoortoestellen 
van uw cliënt.

9.	 Bij nieuwe gebruikers, of gebruikers die overstappen naar een nieuwe stijl hoortoestel, dient u voldoende tijd te 
nemen om ze te coachen over het correct plaatsen/uitnemen van toestellen, het correct in elkaar zetten van de 
eartip en de receiver, het laden/verwisselen van de batterij, zorg en onderhoud, reinigen en verwachtingen van 
dagelijks gebruik*.

a.	 Alle bovenstaande stappen kunnen tijdens het videogesprek gedemonstreerd worden aan de hand van 
dezelfde toestellen en middelen als in de winkel. 

b.	 Nogmaals, gebruik een zelfde set toestellen om tijdens het gesprek de demonstratie uit te voeren. 

c.	 Zie ook de instructies in de handleiding die bij de hoortoestellen is geleverd. 

d.	 U moet uw cliënten aanraden om in een dagboek hun dagelijks gebruik van de hoortoestellen bij te houden, 
zodat ze hun ervaringen kunnen vastleggen.

10.	 Plan via Live Assistance een vervolggesprek binnen 48 uur na de aanpassing*.

* Behandel de Live Assistance-afspraak net zoals een aanpassing in de winkel. Alle normale procedures die tijdens deze bezoeken worden uitgevoerd, dienen ook te worden uitgevoerd via Live 
Assistance.



Stap 7: Vervolggesprek in de winkel 
1.	 Als alle beperkingen opgeheven zijn, wordt een vervolgafspraak aan de winkel aangeraden zodra dat mogelijk is.

a.	 Voor nieuwe gebruikers: voer tijdens de vervolgafspraak een volledige gehoortest uit en doe fijnafstellingen 
aan het hoortoestel, inclusief Real-ear-metingen (REM’s).

b.	 Voor bestaande cliënten: Voer tijdens de vervolgafspraak een volledig audiogram uit samen met REM’s en 
fijnafstellingen.



Waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen

Algemene waarschuwingen i
•	 Hoortoestellen moeten voordat ze voor externe aanpassing naar de gebruiker worden verzonden, vooraf gepro-

grammeerd worden aan de hand van het bestaande audiogram.

Algemene voorzorgsmaatregelen i
•	 Eartips kunnen losraken en vast komen te zitten in de gehoorgang. Als ze niet tijdig verwijderd worden, kunnen ze 

schade aan het weefsel in de gehoorgang veroorzaken.

•	 Een te kort receiverslangetje/ThinTube kan huidirritatie aan de oorschelp veroorzaken.



BIJLAGE A

Toestemming verkrijgen van uw cliënten voor GN Online Services
Volg deze stappen:

1.	 Voorbereiding door de hoorspecialist:

a.	 Vul uw naam en contactgegevens in het e-mailsjabloon in bij de gemarkeerde delen voordat u dit aan uw 
cliënten stuurt.

b.	 Vul uw naam en contactgegevens in het toestemmingsdocument ‘Toestemming voor GN Online Services’ in, 
waar aangegeven. 

2.	 Toestemming verkrijgen:

a.	 We raden u aan uw cliënt tijdens een telefoongesprek te informeren over de toestemming die nodig is voor 
GN Online Services voordat u de e-mail verstuurt.

b.	 Stuur de e-mail met volledig toestemmingsdocument aan uw cliënt.

c.	 Voor ophalen aan de deur kan een gedrukt exemplaar van het toestemmingsformulier opgesteld worden 
dat de cliënt kan tekenen. 

d.	 Ontvang de toestemming van uw cliënt.

e.	 Bewaar de toestemming conform de standaardprocedure.

3.	 Bij aanpassen van de hoortoestellen voor uw cliënt:

a.	 Voer in ReSound Smart Fit namens en conform ingevuld door uw cliënt Accepteren in bij de toestemming 
(“Overeenstemming met A’ of ‘Overeenstemming met A en B’).

b.	 Schakel Fijnafstelling op afstand en Live Assistance in. 

4.	 Als uw cliënt antwoordt met ‘Geen overeenstemming’:

a.	 Fijnafstelling op afstand en Live Assistance kunnen niet worden ingeschakeld voor die cliënt, en het proces 
van afstellen op afstand kan niet worden voortgezet.
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© 2020 GN Hearing A/S. Alle rechten voorbehouden. ReSound is een handelsmerk van GN Hearing A/S. 

Vragen met betrekking tot de EU Richtlijn Medische apparaten 
93/42/EEC dienen gericht te worden aan GN ReSound A/S

Geproduceerd conform EU Medische 
richtlijn 93/42/EEG:

i WAARSCHUWING wijst op een situatie die kan leiden tot ernstige verwondingen.
VOORZORGSMAATREGEL wijst op een situatie die kan leiden tot lichte verwondingen.

Internationaal Hoofdkantoor	

GN ReSound A/S
Lautrupbjerg 7
DK-2750 Ballerup
Denemarken
Tel.: +45 4575 1111
resound.com

CVR-nr. 55082715

Nederland

GN Hearing Benelux BV
Het Hazeland 5-7
NL-6931 KA Westervoort
Tel: +31 (0)26 319 5000
info@gnresound.nl
resound.com

Contact België

GN Hearing Benelux BV
Postbus 85
NL-6930 AB Westervoort
Tel: + 32 (0)2 513 55 91
info@gnresound.be
resound.com


